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1  Voorwoord

Hartelijk dank voor het aanschaffen van een product van HOLZSTAR. HOLZSTAR machines bieden uw kwaliteit, optimale 
technische oplossingen en overtuigen door een uitstekende prijs/kwaliteitsverhouding. Permanente verdere ontwikkeling 
en productinnovaties garanderen ten allen tijde de actuele stand van de techniek en veiligheid. Wij hopen dat onze 
producten u veel genoegen schenken, uw werk verlichten en een groot voordeel bieden.

Uit veiligheidsoverwegingen en om een vlekkeloos werkresultaat zij het gebruik te garanderen, 
moet u eerst de handleiding, voor de eerste ingebruikname, aandachtig lezen en deze handleiding 
zorgvuldig bewaren voor eventuele latere vragen�

INFORMATIE
Deze handleiding geeft alle noodzakelijke richtlijnen weer voor een feilloos gebruik en voor een adequaat 
onderhoud. De handleiding legt het toepassingsgebied van de machine vast en omvat de vereiste informaties 
voor een veilig en correct gebruik. De huidige aandacht in deze handleiding behelst richtlijnen die de veiligheid 
van personen en machine garanderen, economisch gebruik als een lange levensduur van de machine. 
In het hoofdstuk over het onderhoud vindt u alle details over de onderhoudswerkzaamheden die regelmatig door 
de gebruiker uitgevoerd moeten worden.
De afbeeldingen en informaties die in deze handleiding voorkomen, kunnen van uw machine afwijken.
De fabrikant is voortdurend bekommerd om de verbetering en vernieuwing van het product, daarom kunnen 
optische en technische veranderingen genomen worden, zonder dat deze voordien worden aangekondigd. 
Onder voorbehoud van veranderingen en vergissingen.

1�1  Auteursrechten

De inhoud van deze handleiding is auteursrechtelijk beschermd. Het gebruik ervan is toegestaan in het kader van het 
gebruik van het product. Elk ander gebruik is niet toegestaan zonder schriftelijke toestemming van de fabrikant. 
Wij registreren onze handelsmerken, patenten en modellen om onze producten te beschermen, op voorwaarde dat dit in 
elk afzonderlijk geval mogelijk is. Wij verzetten ons nadrukkelijk tegen elke inbreuk op ons intellectueel eigendom. 

1�2  Klantendienst

Indien u nog vragen heeft na het lezen van die handleiding, neem contact op met uw verdeler:

VYNCKIER sa
Avenue Patrick Wagnon, 7
B-7700 Mouscron
www�vynckier�biz
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1�3  Beperkte garantie

Alle gegevens en instructies in deze handleiding werden in overeenstemming met de geldende normen en richtlijnen, de 
stand van de techniek en onze jarenlange kennis en ervaring opgesteld.
We aanvaarden geen aansprakelijkheid in geval van schade als gevolg van de volgende redenen:
• Het niet naleven van de instructies van de handleiding,
• Het niet toepasselijke gebruik van de machine,
• Het gebruik van de machine door onvoldoende gekwalificeerd personeel,
• Onbevoegde veranderingen op de machine,
• Technische veranderingen,
• Gebruik van ongeschikte onderdelen.

Het product dat u ontvangen heeft kan van de afbeeldingen in deze handleiding afwijken, vanwege de aanwezigheid 
van bestelde opties, of veranderingen als gevolg van recente technologische ontwikkelingen.
In de contractuele verplichtingen gelden de algemene productievoorwaarden en leveringsvoorwaarden van de producent, 
evenals de wettelijke voorschriften die op de datum van de sluiting van het contract geldig zijn.

2  Veiligheid

Dit hoofdstuk geeft u een overzicht van de veiligheidsvoorschriften voor de bescherming van personen en een storingsvrije 
werking van de machine. In elk hoofdstuk vindt u specifieke veiligheidsvoorschriften voor iedere operatie.

2�1  Gebruikte symbolen

Veiligheidsvoorschriften

In dit hoofdstuk worden de mogelijke gevaren en specifieke aanduidingen door symbolen aangeduid:

WAARSCHUWING!
Deze combinatie van symbool en signaalwoord duidt op een onmiddellijk gevaarlijke situatie die, indien niet 
vermeden, de dood of ernstig letsel zal veroorzaken.

LET OP!
Deze combinatie van symbool en signaalwoord duidt op een potentieel gevaarlijke situatie die, indien niet 
vermeden, kan leiden tot licht of matig letsel.

AANDACHT!
Deze combinatie van symbool en signaalwoord duidt op een potentieel gevaarlijke situatie die, indien niet 
vermeden, kan leiden tot schade aan eigendommen of het milieu.

AANWIJZING!
Deze combinatie van symbool en signaalwoord duidt op een potentieel gevaarlijke situatie die, indien niet 
vermeden, kan leiden tot schade aan eigendommen of het milieu.

Tips en aanbevelingen
Dit symbool geeft nuttige tips en aanbevelingen aan, evenals informatie voor een efficiënte en probleemloze 
werking van de machine. 
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2�2  Verantwoordelijkheid van de exploitant

De exploitant

De exploitant is de persoon die de cirkelzaag zelf voor commerciële of economische doeleinden gebruikt of voor gebruik 
of toepassing aan een derde partij overlaat en de wettelijke productverantwoordelijkheid draagt voor de bescherming 
van de gebruiker, het personeel of derden tijdens het gebruik.

Plichten van de exploitant

Wanneer de draaibank in de commerciële sector gebruikt wordt, is de gebruiker van de draaibank onderworpen 
aan de wettelijke verplichtingen inzake arbeidsveiligheid. Daarom moeten de veiligheidsinstructies in deze 
gebruiksaanwijzing en de voor het toepassingsgebied van de draaibank geldende veiligheids-, ongevallenpreventie- en 
milieubeschermingsvoorschriften in acht genomen worden. In het bijzonder is het volgende van toepassing:

• De exploitant moet zich informeren over de geldende gezondheids- en veiligheidsvoorschriften en ook bijkomende 
gevaren identificeren, die voortvloeien uit de speciale werkomstandigheden op de plaats waar de draaibank wordt 
gebruikt. Deze moeten uitgevoerd worden in de vorm van een handleiding voor de bediening van de draaibank.

• De gebruiker moet gedurende de gehele levensduur van de draaibank controleren of de door hem opgestelde 
gebruiksaanwijzing in overeenstemming is met de huidige stand van de regels en voorschriften en deze zo nodig 
aanpassen.

• De exploitant moet de verantwoordelijkheden voor de installatie, bediening, probleemoplossing, onderhoud en het 
schoonmaken duidelijk en ondubbelzinnig specificeren.

• De exploitant moet ervoor zorgen dat alle personen, die de draaibank behandelen, de instructies gelezen en 
begrepen hebben. Bovendien moet hij het personeel regelmatig over de gevaren informeren.

• De exploitant moet de nodige beschermende uitrusting ter beschikking van het personeel stellen en controleren dat 
de werknemers deze goed gebruiken.

Bovendien is de gebruiker er verantwoordelijk voor dat de draaibank altijd in een technisch perfecte staat is. Daarom is 
het volgende van toepassing:
• De gebruiker moet ervoor zorgen dat de in deze handleiding beschreven onderhoudsintervallen in acht genomen 

worden.
• De gebruiker moet alle veiligheidsvoorzieningen regelmatig laten controleren op hun werking en volledigheid.

2.3  Kwalificatie van het personeel

De verschillende taken die in deze handleiding worden beschreven, stellen verschillende eisen aan de kwalificaties van 
de personen die voor deze taken verantwoordelijk zijn.

WAARSCHUWING!
Gevaar bij onvoldoende kwalificatie van het personeel!
Onvoldoende gekwalificeerde personen kunnen de risico’s van het gebruik van de machine niet inschatten en 
kunnen zichzelf en anderen blootstellen aan het risico van ernstige of dodelijke letsels.
• Alle werkzaamheden mogen alleen door gekwalificeerd personeel uitgevoerd worden.
• Houd onbevoegde personen uit de buurt van het werkgebied.

Alleen personen van wie kan verwacht worden dat zij deze werkzaamheden op betrouwbare wijze uitvoeren, 
mogen alle werkzaamheden uitvoeren. Personen wier reactiviteit beïnvloed wordt door bijvoorbeeld drugs, alcohol of 
medicijnen zijn niet toegestaan.
In deze gebruiksaanwijzing worden de kwalificaties van de personen voor de hieronder genoemde taken genoemd:

Bediener
De bediener is door de gebruiker geschoold over de hem opgedragen taken en mogelijke gevaren bij onjuist gedrag. 
Taken die verder gaan dan het normale bedrijf mogen alleen door de bediener uitgevoerd worden als dit in deze 
handleiding staat vermeld en de bediener deze taak uitdrukkelijk aan hem heeft toevertrouwd.Co
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Bevoegd personeel
Het bevoegde personeel is door zijn professionele opleiding, kennis en ervaring, alsmede kennis van de relevante 
normen en voorschriften in staat om de hem opgedragen werkzaamheden uit te voeren en om mogelijke gevaren 
zelfstandig te herkennen en te vermijden.

Fabrikant
Bepaalde werkzaamheden mogen alleen door gekwalificeerd personeel van de fabrikant uitgevoerd worden. Ander 
personeel is niet bevoegd om deze werkzaamheden uit te voeren. Voor het uitvoeren van de werkzaamheden kunt u 
contact opnemen met onze klantenservice.

2�4  Lichamelijke beschermingen

De lichamelijke beschermingen dienen voor de veiligheid en de gezondheid van het personeel bij werken aan en met de 
machine. Het personeel moet voor elk specifiek werk de aanbevolen beschermingen dragen.
De aanbevolen beschermingen zijn:

Ademhalingsbescherming
De ademhalingsbescherming dient ter bescherming van de luchtwegen en de longen tegen de opname van 
stofdeeltjes.

Gehoor- en hoofdbescherming
De gehoorbescherming beschermt de oren tegen gehoorschade door lawaai. De industriële helm beschermt het 
hoofd tegen vallende voorwerpen en stoten tegen vaste voorwerpen.

Veiligheidsbril
De veiligheidsbril beschermt de ogen tegen wegvliegende onderdelen en spatten.

Beschermende handschoenen
Handschoenen beschermen de handen tegen scherpe randen, wrijvingen, schaafwonden en ernstige 
verwondingen.

Veiligheidsschoenen
Veiligheidsschoenen beschermen de voeten van letsels door vallende voorwerpen, en voorkomen het slippen op 
gladde oppervlakken.

Werkkledij
Werkkleren zijn nauwsluitende kleren met een lage treksterkte.
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2�5  Veiligheidsbordjes op de machine

De volgende veiligheidsbordjes worden op de draaibank aangebracht. Deze moeten in acht genomen worden.

6 DB 450 | Version 4.07

Sicherheit

2.5 Sicherheitskennzeichnungen an                      
der Maschine 

An der Drechselbank sind folgende Sicherheitskenn-
zeichnungen angebracht (Abb.1), die beachtet und be-
folgt werden müssen.

 

Abb. 1: Sicherheitshinweise                                                             

Die an der Maschine angebrachten Sicherheitskenn-
zeichnungen dürfen nicht entfernt werden. Beschädigte 
oder fehlende Sicherheitskennzeichnungen können zu 
Fehlhandlungen, Personen- und Sachschäden führen. 
Sie sind umgehend zu ersetzen.

Sind die Sicherheitskennzeichnungen nicht auf den er-
sten Blick erkenntlich und begreifbar, ist die Maschine 
außer Betrieb zu nehmen, bis neue Sicherheitskenn-
zeichnungen angebracht worden sind.

2.6 Sicherheitshinweise

- Vor dem Einschalten der Maschine die korrekte 
Aufnahme des Werkstücks prüfen!

- Beim Arbeiten mit der Maschine die Hände niemals 
in die Nahe von rotierenden Teilen bringen!

- Die scharfkantigen Späne nicht mit der Hand ent-
fernen; Handbesen oder Spänehaken benutzen!

-  Benutzen Sie die Schutzvorrichtungen und befe-
stigen Sie diese sicher. Arbeiten Sie nie ohne 
Schutzvorrichtungen und erhalten Sie diese funkti-
onsfähig. Überprüfen Sie die Funktionsfähigkeit 
vor Arbeitsbeginn.

- Halten Sie die Maschine und ihr Arbeitsumfeld 
stets sauber. Sorgen Sie für ausreichende Be-
leuchtung.

- Sichern Sie prinzipiell Ihr Werkstück beim Arbeiten 
mit geeigneten Spannvorrichtungen. Sorgen Sie 
für eine ausreichende Auflagefläche.

- Die Maschine darf in ihrer Konzeption nicht geän-
dert und nicht für andere Zwecke, als für die vom 
Hersteller vorgesehenen Arbeitsgänge benutzt 
werden.

- Arbeiten Sie nie unter Einfluss von konzentrations-
störenden Krankheiten, Ubermüdung, Drogen, Al-
kohol oder Medikamenten.

- Entfernen Sie Werkzeugschlüssel und sonstige 
lose Teile nach der Montage oder Reparatur von 
der Maschine, bevor Sie einschalten.

- Alle Sicherheits- und Gefahrenhinweise an der Ma-
schine beachten und diese in einwandfreien lesba-
rem Zustand halten

- Halten Sie Kinder und nicht mit der Maschine ver-
traute Personen von Ihrem Arbeitsumfeld, der Ma-
schine und Werkzeugen fern.

- Die Maschine darf nur von Personen genutzt, gerü-
stet und gewartet werden, die damit vertraut und 
über die Gefahren unterrichtet sind.

- Ziehen Sie nicht an der Netzleitung um den Stecker 
aus der Steckdose herausziehen. Schützen Sie das 
Kabel vor Hitze, Öl und scharfen Kanten.

- Tragen Sie enganliegende Arbeitskleidung, Sicher-
heitsbrillen, Sicherheitsschuhe und einen Gehör-
schutz. Binden Sie langes Haar zusammen. Beim 
Arbeiten keine Uhren, Armbänder, Ketten, Ringe 
oder Handschuhe tragen (Rotierende Teile!).

- Störungen, die die Sicherheit beeinträchtigen, um-
gehend beseitigen.

HINWEIS!

Vor dem Start, Gebrauch, Wartung oder anderen 
Eingriffen an der Maschine müssen die Gebrauchs- 
und Wartungsanweisungen sorgfältig durchgelesen 
werden. Der Umgang und das Arbeiten mit der 
Maschine ist nur Personen gestattet, die mit dem 
Umgang und der Wirkungsweise der Maschine 
genau vertraut sind.

ACHTUNG!

Reparaturen, Wartungen und Aufrüstungen dürfen 
nur von Fachpersonal bei abgeschalteter Maschine 
(Netzstecker ziehen!) durchgeführt werden!

ACHTUNG!

Achten Sie darauf, dass der Hauptschalter sich in der 
Position „AUS“ befindet, wenn Sie die Maschine mit 
der Stromzufuhr verbinden, um ein unbeabsichtigtes 
Einschalten zu vermeiden.

Afb. 1: Veiligheidsbordjes

De op de machine aangebrachte waarschuwingsbordjes moeten altijd aanwezig en leesbaar zijn.
De bordjes op de machine mogen in geen enkel geval verwijderd worden. Een ontbrekend of beschadigd bord moet 
onmiddellijk vervangen worden. Als een bord ontbreekt of beschadigd is, moet de machine buiten dienst gesteld worden 
totdat het bord vervangen werd.

2�6  Algemene veiligheidsvoorschriften

AANWIJZING!
Voor het starten, gebruiken, onderhouden of anderszins werken aan de machine moeten de gebruiks- en 
onderhoudsinstructies zorgvuldig worden gelezen. De machine mag alleen worden gehanteerd en bewerkt door 
personen die goed bekend zijn met de bediening van de machine.

AANDACHT!
Reparaties, onderhoud en aanpassingen mogen alleen worden uitgevoerd door 
gekwalificeerd personeel als de machine is uitgeschakeld (trek de stekker uit het 
stopcontact)!

• Controleer voor het inschakelen van de machine of het werkstuk correct is vastgeklemd!
• Breng uw handen nooit in de buurt van draaiende delen als u met de machine werkt!
• Verwijder de scherpkantige spanen niet met de hand. Gebruik de handbezem of de spanenhaak!
• Gebruik de veiligheidsvoorzieningen en maak ze stevig vast. Werk nooit zonder veiligheidsvoorzieningen en houd 

ze in orde. Controleer de functionaliteit ervan voordat u met het werk begint.
• Houd de machine en de werkomgeving altijd schoon. Zorg voor voldoende verlichting.
• Klem uw werkstuk altijd vast met geschikte spanmiddelen tijdens het werken. Zorg voor voldoende steunvlak.
• De machine mag niet worden gewijzigd in het ontwerp en mag niet worden gebruikt voor andere doeleinden dan 

die welke door de fabrikant zijn bedoeld.
• Werk nooit onder invloed van drugs, alcohol, medicijnen, of als u aan oververmoeidheid lijdt of aan een ziekte die 

uw concentratievermogen kan verminderen.
• Verwijder de sleutels en andere losse onderdelen van de machine na montage of reparatie voordat u deze 

inschakelt.
• Neem alle veiligheidsaanduidingen op de machine in acht en houd ze in een perfect leesbare toestand.
• Houd kinderen en personen die niet vertrouwd zijn met de machine uit de buurt van uw werkomgeving, de machine 

en de gereedschappen. 

!
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• De machine mag alleen worden gebruikt, uitgerust en onderhouden door personen die bekend zijn met de machine 
en op de hoogte zijn van de gevaren.

• Trek niet aan het netsnoer om de stekker uit het stopcontact te halen. Bescherm de kabel tegen hitte, olie en scherpe 
randen.

AANDACHT!
Zorg ervoor dat de hoofdschakelaar op de positie “UIT” staat voordat u de machine aan de 
stroomvoeding aansluit, om een onbedoeld opstarten te voorkomen�

• Draag nauwsluitende werkkleding, een veiligheidsbril, veiligheidsschoenen en gehoorbescherming. Bind lang haar 
samen. Draag geen horloges, armbanden, kettingen, ringen of handschoenen tijdens het werken (draaiende delen!).

• Elimineer onmiddellijk alle storingen die de veiligheid in gevaar brengen.
• Laat de machine nooit onbeheerd draaien en blijf bij de machine totdat het gereedschap volledig tot stilstand 

is gekomen. Trek vervolgens de netstekker uit het stopcontact om te voorkomen dat deze onbedoeld wordt 
ingeschakeld.

• Bescherm de machine tegen vocht (risico op kortsluiting!).
• Gebruik nooit elektrische gereedschappen en machines in de buurt van ontvlambare vloeistoffen en gassen 

(explosiegevaar!).
• Controleer voor elk gebruik van de machine of er geen onderdelen beschadigd zijn. Beschadigde onderdelen 

moeten onmiddellijk worden vervangen om bronnen van gevaar te vermijden!
• Overbelast de machine niet! U werkt beter en veiliger in het gespecificeerde vermogensbereik. Gebruik het juiste 

gereedschap! Zorg ervoor dat het gereedschap niet bot of beschadigd is.
• Gebruik alleen originele reserveonderdelen en accessoires om mogelijke risico’s op gevaar en ongevallen te 

voorkomen.

2�7  Veiligheidsvoorschriften voor draaibanken

• De machine moet altijd worden bediend door gekwalificeerd personeel dat bekend is met de werkwijze en de 
functie.

• Draag altijd een veiligheidsbril.
• Zet het te verwerken hout stevig vast.
• Verwerk geen gebarsten of beschadigd hout.
• Gebruik de laagste snelheid na het opspannen van een nieuw werkstuk.
• Neem de waarschuwingen op de machine in acht
• Het geklemde materiaal mag niet te onevenwichtig zijn om te voorkomen dat het wordt weggegooid.
• Draai voor het inschakelen van de motor het opgespannen werkstuk een paar omwentelingen met de hand om 

botsingen te voorkomen.
• Draag geen werkhandschoenen, want die kunnen aan het werkstuk blijven haken.
• Draag een stofmasker om uzelf te beschermen tegen houtstof.
• Voorkom dat het gereedschap tijdens de bewerking vastloopt.
• Plaats het gereedschap op het steunvlak. Stel de snijkant van het gereedschap in op het midden van het werkstuk.
• Zorg ervoor dat de draairichting correct is.
• Verwijder alle noesten voor het inschakelen.
• Zorg altijd voor een veilig gebruik en een veilige omgang met de machine.

Co
py

rig
ht

ed
 d

oc
um

en
t - 

Al
l r

ig
ht

s r
es

er
ve

d 
by

 F
BC



M1.4,07.DB450.NL - 13042016 

9

3  Toepasselijk gebruik

De DB 450 draaibank is uitsluitend ontworpen voor het draaien van hout of houtachtige materialen met een maximale 
draaidiameter van 250 mm. De maximale centerafstand van het werkstuk is 450 mm (optioneel uit te breiden tot 1000 
mm). De machine is geschikt voor privégebruik, niet voor industrieel gebruik. Het beoogde gebruik houdt ook in dat alle 
informatie in deze instructies wordt nageleefd. 
Elk gebruik dat verder gaat dan het beoogde gebruik of enig ander gebruik wordt beschouwd als misbruik.

AANDACHT!
Gevaar in geval van misbruik!
Misbruik van de houtdraaibank kan leiden tot gevaarlijke situaties.
• Bedien de houtdraaibank alleen in het vermogensbereik dat in de technische gegevens staat vermeld.
• Omzeil of stel de veiligheidsvoorzieningen nooit buiten dienst.
• Verwerk nooit andere materialen dan die welke zijn gespecificeerd in het beoogde gebruik.
• Bedien de houtdraaibank alleen als deze in perfecte technische staat is.
• Bewerk nooit meerdere werkstukken tegelijk.

Stürmer Maschinen GmbH aanvaardt geen aansprakelijkheid voor constructieve en technische aanpassingen aan de 
draaibank. Aanspraken van welke aard dan ook op schade als gevolg van oneigenlijk gebruik zijn uitgesloten.

AANDACHT!
Bepaalde soorten hout en houtproducten produceren tijdens de verwerking schadelijke 
stoffen� Gebruik uw machine daarom alleen in een goed geventileerde ruimte en gebruik bij 
voorkeur een afzuiginstallatie�

AANDACHT!
De machine mag alleen in technisch perfecte staat worden gebruikt� Eventuele fouten 
moeten onmiddellijk worden verholpen�
Onbevoegde wijzigingen aan de machine of ondeskundig gebruik van de machine alsmede 
het niet in acht nemen van de veiligheidsvoorschriften of de gebruiksaanwijzing sluiten elke 
aansprakelijkheid van de fabrikant uit voor daaruit voortvloeiende schade aan personen of 
voorwerpen en maken de garantieaanspraak ongeldig!

3�1  Restrisico’s

Zelfs als alle veiligheidsvoorschriften in acht worden genomen en de machine in overeenstemming met de voorschriften 
wordt gebruikt, zijn er nog steeds restrisico’s, die hieronder worden vermeld:
• Letsel door rondvliegende werkstukken of werkstukonderdelen.
• Risico op brand als de motor niet voldoende wordt geventileerd.
• Risico op elektrische schokken als de bedrading niet correct is.
• Gevaar door lawaai en stof (draag een gehoorbescherming en gebruik een geschikt afzuigsysteem).

AANDACHT!
Er moet worden opgemerkt dat elke machine restrisico’s heeft� Er moet grote zorgvuldigheid 
worden betracht bij het uitvoeren van elke ingreep (zelfs de eenvoudigste). Veilig werken 
hangt van u af!
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4  Technische gegevens

Model DB 450
Maximale draaidiameter 254 mm
Centerhoogte 127 mm
Centerafstand 450 mm
Type draad op spindel M33 x 3,5
Losse kop MK2
Aantal snelheden 5
Draaisnelheden 680 - 1000 - 1400 - 2000 - 2800 min-1

Motorvermogen 370 W
Elektrische aansluiting 230 V - 50 Hz
Afmetingen (l x b x h) 820 x 300 x 430 mm
Netto gewicht 31 kg

Gehoorbescherming!
De geluidsontwikkeling (geluidsdrukniveau) van deze machine kan op de werkplek meer dan 82 dB(A) 
bedragen. Het wordt aanbevolen om gehoorbescherming te dragen. Opgemerkt moet worden dat de duur 
van de blootstelling aan lawaai, het type en de aard van de werkplek en andere machines die tegelijkertijd in 
bedrijf zijn, ook van invloed zijn op het geluidsniveau op de werkplek.

4�1  Typeplaatje

8 DB 450 | Version 4.07

Technische Daten

3.1 Restrisiken
Selbst wenn sämtliche Sicherheitsvorschriften beachtet 
werden und die Maschine vorschriftsgemäß verwendet 
wird, bestehen noch Restrisiken, welche nachstehend 
aufgelistet sind:

- Verletzungen durch umherfliegende Werkstücke 
oder Werkstückteile

- Brandgefahr bei unzureichender Belüftung des 
Motors

- Gefährdung durch Strom, bei nicht ordnungsgemä-
ser Verkabelung

- Gefährdung durch Lärm und Staub (Gehörschutz tra-
gen und eine geeignete Absauganlage verwenden)

4 Technische Daten

4.1 Typenschild 

Abb. 2: Typenschild DB 450

5 Transport, Verpackung und 
Lagerung

5.1 Anlieferung und Transport

Anlieferung 

Überprüfen Sie die Drechselbank nach Anlieferung auf 
sichtbare Transportschäden. Sollten Sie Schäden an der 
Drechselbank entdecken, melden Sie diese unverzüglich 
dem Transportunternehmen beziehungsweise dem 
Händler. 

Transport
 

Unsachgemäßes Transportieren von einzelnen Geräten, 
verpackten oder unverpackten ungesicherten Geräten, 
die übereinander oder nebeneinander gestapelt sind, ist 
unfallträchtig und kann Schäden oder Funktionsstörun-
gen verursachen, für die wir keine Haftung bzw. Garantie 
gewähren.

Lieferumfang gegen Verschieben oder Kippen gesichert 
mit ausreichend dimensioniertem Flurförderfahrzeug 
zum Aufstellort transportieren. 

WARNUNG!

Es sei darauf hingewiesen, dass jede Maschine Restri-
siken aufweist. Bei der Ausführung sämtlicher Arbeits-
gänge (auch der einfachsten) ist größte Vorsicht 
geboten. Ein sicheres Arbeiten hängt von Ihnen ab!

Modell DB 450

max. Dreh-Ø 254 mm

Spitzenhöhe 127 mm

Spitzenweite 450 mm

Spindelkopfgewinde M33 x 3.5 

Morsekonus MK 2

Drehzahlen 680, 1.000, 1.400, 
2000, 2.800 min-¹

Drehzahlstufen 5

Motorleistung 370 W

Elektrischer Anschluss 230 V / 50 Hz

Abmessungen (LxBxH) 820 x 300 x 430 mm

Gewicht 31 kg

Gehörschutz

Die Lärmentwicklung (Schalldruckpegel) dieser 
Maschine kann am Arbeitsplatz 82 dB(A) überschreiten.
Es wird empfohlen einen Gehörschutz zu tragen.
Es ist zu beachten, dass die Dauer der Schallbela-
stung, die Art und Beschaffenheit des
Arbeitsbereiches sowie andere Maschinen die gleich-
zeitig in Betrieb sind den Lärmpegel am
Arbeitsplatz mit beeinflussen.

VORSICHT!

Verletzungsgefahr durch Umfallen und Herunterfallen 
von Geräten vom Gabelstapler, Hubwagen oder 
Transportfahrzeug. 
Verwenden Sie nur Transportmittel und Lastanschlag-
mittel, die das Gesamtgewicht aufnehmen können. 

Afb. 2: Typeplaatje DB 450
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5  Transport, verpakking en opslag

5�1  Levering en transport

Levering

Controleer de machine na de levering onmiddellijk op eventuele transportschade, ontbrekende stukken of losgedraaide 
transportschroeven. Vergelijk de leveringsomvang met de leveringsnota. Als er iets ontbreekt of beschadigd is, meld het 
onmiddellijk aan de vervoerder of aan de verdeler, latere klachten worden niet aanvaard.

Transport

AANDACHT!
• Risico op letsel door het omvallen van de vorkheftruck, heftruck of transportvoertuig�
• Gebruik alleen transportvoertuigen en laadapparatuur die het totale gewicht kunnen 

dragen�

Het onjuist vervoer van apparaten, verpakte of onverpakte onbeveiligde apparaten die op of naast elkaar zijn gestapeld, 
is vatbaar voor ongevallen en kan leiden tot schade of storingen waarvoor wij niet aansprakelijk kunnen worden gesteld 
of garantie kunnen geven.
Transporteer de leveringsomvang naar de installatieplaats, beveiligd tegen verschuiven of kantelen met een voldoende 
gedimensioneerde transportwagen.

Algemene risico’s tijdens intern transport

AANDACHT: KANTELGEVAAR
Het apparaat mag maximum 2 cm worden opgetild zonder vastgezet te worden. Werknemers moeten zich 
buiten de gevarenzone, het bereik van de lading, bevinden.
Waarschuw de werknemers en wijs hen op het gevaar.

Het vervoer mag alleen worden uitgevoerd door geautoriseerde en gekwalificeerde personen. Handel bij het vervoer op 
een verantwoorde manier en houd altijd rekening met de gevolgen. Onthoudt u van gedurfde en risicovolle acties.
Hellingen, opritten dergelijke zijn bijzonder gevaarlijk. Als het rijden op dergelijke doorgangen onvermijdelijk is, moet 
bijzondere zorg worden besteed.
Controleer voor het begin van het transport de transportroute op mogelijke gevarenpunten, oneffenheden en defecten en 
op voldoende sterkte en draagkracht.
Gevaarlijke plekken, oneffenheden en fouten moeten vóór het transport worden geïnspecteerd. De verwijdering 
van gevaarlijke punten, oneffenheden en fouten op het moment van  het vervoer door andere werknemers leidt tot 
aanzienlijke gevaren.
Een zorgvuldige planning van het interne vervoer is daarom essentieel.

Transport met een vorkheftruck/palletwagen
Voor verzending wordt het apparaat verpakt in een houten kist op een pallet geleverd, zodat het met een vorkheftruck of 
een palletwagen kan worden getransporteerd.

5�2  Verpakking

Alle verpakkingsmaterialen en accessoires zijn recycleerbaar en moeten daarvoor teruggebracht worden.
Het verpakkingshout kan teruggebracht worden voor verwijdering of recyclage.
Kartonnen delen kunnen gegeven worden aan de oud papierverzameling.
De bladen en accessoires zijn van polyethyleen (PE) of polystyreen (PS). Die materialen kunnen weer in gebruik genomen 
worden na verwerking, als u deze naar een bevoegd afvalverwerkingsbedrijf brengt.
Sorteer de verpakkingen voor ze terug te brengen zodat ze gerecycleerd worden.

OPTIMUM
M A S C H I N E N  -  G E R M A N Y

Version 1.0  vom 2014-1-22 Seite 7Original Betriebsanleitung

DR4 D

1.1.2 Weitere Piktogramme

1.2 Bestimmungsgemäße Verwendung

WARNUNG!

Bei nicht bestimmungsgemäßer Verwendung der Radialbohrmaschine
 entstehen Gefahren für das Personal,
 werden die Maschine und weitere Sachwerte des Betreibers gefährdet,
kann die Funktion der Radialbohrmaschine beeinträchtigt sein.
Die Radialbohrmaschine ist für den Einsatz in nicht explosionsgefährteter Umgebung konstru-
iert und gebaut. Die Radialbohrmaschine ist für das Herstellen von Löchern in kaltes Metall
oder anderen nicht gesundheitsgefährlichen, oder nicht brennbaren Werkstoffen durch Ver-
wendung eines rotierenden, spanenden Werkzeuges mit mehreren Spannuten konstruiert und
gebaut.
Wird die Radialbohrmaschine anders als oben angeführt eingesetzt, ohne Genehmigung der
Firma Optimum Maschinen Germany GmbH verändert, wird die Radialbohrmaschine nicht
mehr bestimmungsgemäß eingesetzt. 

Warnung Rutschgefahr! Warnung Stolpergefahr! Warnung heiße Oberfläche! Warnung biologische 
Gefährdung!

Warnung vor 
automatischem Anlauf!

Warnung Kippgefahr! Warnung schwebende 
Lasten!

Vorischt, Gefahr durch 
explosionsgefährliche 

Stoffe!

Einschalten verboten! Vor  Inbetriebnahme 
Betriebsanleitung lesen!

Netzstecker ziehen!

Schutzbrille tragen! Schutzhandschuhe tragen! Sicherheitsschuhe tragen! Schutzanzug tragen!

Gehörschutz tragen! Nur im Stillstand schalten! Achten Sie auf den Schutz 
der Umwelt!

Adresse des 
Ansprechpartners
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6  Leveringsomvang

• Draaibank
• Losse kop
• Meelopend center
• Beitelsteun

6�1  Accessoires, niet in leveringsomvang

Lieferumfang

DB 450 | Version 4.07 9

Allgemeine Gefahren beim innerbetrieblichen 
Transport 
  

Der Transport darf nur von autorisierten und qualifizierten 
Personen vorgenommen werden. Beim Transport verant-
wortungsbewusst handeln  und  immer die Folgen beden-
ken. Gewagte und riskante Handlungen unterlassen.

Besonders gefährlich sind Steigungen und Gefällstrec-
ken (z.B. Auffahrten, Rampen und ähnliches). Ist eine 
Befahrung solcher Passagen unumgänglich, so ist be-
sondere Vorsicht geboten. 

Kontrollieren Sie den Transportweg vor Beginn des 
Transportes auf mögliche Gefährdungsstellen, Uneben-
heiten und Störstellen sowie auf ausreichende Festigkeit 
und Tragfähigkeit. 

Gefährdungsstellen, Unebenheiten und Störstellen sind 
unbedingt  vor dem Transport einzusehen. Das Beseiti-
gen von Gefährdungsstellen, Unebenheiten und Stör-
stellen zum Zeitpunkt des Transports durch andere Mit-
arbeiter führt zu erheblichen Gefahren.

Eine sorgfältige Planung des innerbetrieblichen Trans-
ports ist daher unumgänglich.

Transport mit einem Gabelstapler/Hubwagen:

Zum Versand wird das in einer Holzkiste verpackte Gerät 
auf einer Palette geliefert, sodass es mit einem Gabelstap-
ler bzw. einem Hubwagen transportiert werden kann.

5.2 Verpackung
Alle verwendeten Verpackungsmaterialien und Pack-
hilfsmittel der Drechselbank sind recyclingfähig und 
müssen grundsätzlich der stofflichen Wiederverwertung 
zugeführt werden.Verpackungsbestandteile aus Karton 
geben Sie zerkleinert zur Altpapiersammlung.Die Folien 
sind aus Polyethylen (PE) und die Polsterteile aus Polys-
tyrol (PS). Diese Stoffe geben Sie an einer Wertstoff-
sammelstelle ab oder an das für Sie zuständige Entsor-
gungsunternehmen.

5.3 Lagerung
Die Drechselbank muss gründlich gesäubert werden, 
bevor sie in einer trockenen, sauberen und frostfreien 
Umgebung gelagert wird. Decken Sie die Maschine mit 
einer Schutzplane ab. 
Umgebungstemperaturbereich: -25 °C bis +55 °C.

6 Lieferumfang
- Drechselbank
- Reitstock
- Mitlaufende Reitstockspitze
- Drehstahlauflage

6.1 Zubehör, nicht im Lieferumfang 

Abb. 3: Zubehör

VORSICHT:  KIPPGEFAHR
  

Das Gerät darf ungesichert maximal 2cm angeho-
ben werden. 
Mitarbeiter müssen sich außerhalb der Gefahren-
zone, der Reichweite der Last, befinden. 
Warnen Sie Mitarbeiter und weisen Sie Mitarbeiter 
auf die Gefährdung hin.

Bezeichnung Artikel. Nr.

1. 8-teiliges Drechseleisen-Set 5931011

2. 4-Backenfutter-Set 1 - Ø 100 mm  
M33 x 3,5

5931021

3. Bettverlängerung BV1000 5920451

4. 4-Backenfutter-Set 2 Ø 100 mm      
M33 x 3,5

5931023

 1 2

3

4

Omschrijving Artikelnummer
1. 8-delige beitelset 5931011
2. 4-bekken klauwplaat, set 1 Ø 100 mm M33x3,5 5931021
3. Bedverlenging 5920451
4. 4-bekken klauwplaat, set 2 Ø 100 mm M33x3,5 5931023

Afb. 3: Accessoires

5�3  Opslag

De draaibank moet grondig worden gereinigd voordat deze wordt opgeslagen in een droge, schone en vorstvrije 
omgeving. Bedek de machine met een beschermende dekzeil.
Omgevingstemperatuur: -25 °C tot +55 °C.
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7  Omschrijving van de machine

7�1  Machine

De afbeeldingen in deze handleiding kunnen van het werkelijke product afwijken�

10 DB 450 | Version 4.07

Gerätebeschreibung

7 Gerätebeschreibung

7.1 Maschine

Abbildungen in dieser Betriebsanleitung können 
vom Original abweichen.

Abb. 4: Drechselbank DB 450

1. Spindelstock mit Abdeckung

2. Planscheibe

3. Stirnmitnehmer

4. Werkzeugauflage

5. Klemmung der Höhenverstellung

6. Mitlaufende Zentrierspitze

7. Klemmung der Reitstockspindel

8. Kurbel für Reitstockspindel

9. Reitstock

10. Abdeckung für Verlängerung der Spitzenweite

11. Standfuß

12. Ein- / Ausschalter

13. Klemmhebel für Schlitten

14. Motorklemmung

15. Riemenspannung

16. Abdeckung für untere Riemenscheiben

17. Handrad

18. Reitstockklemmung

8 Aufstellen und Anschluss

8.1 Anforderungen an den Aufstellort

Die Drechselbank muss auf einem ebenen und festen 
Untergrund standsicher aufgestellt werden. Es ist darauf 
zu achten, dass genügend Bewegungsfreiheit zum Ar-
beiten vorhanden ist. Der Aufstellungsort sollte folgende 
Kriterien erfüllen:

- Der Untergrund muss eben, fest und schwingungs-
frei sein.

- Der Untergrund darf keine Schmiermittel durchlas-
sen. 

- Der Aufstell- bzw. Arbeitsraum muss trocken und 
gut belüftet sein.

- Es sollten keine Maschinen, die Staub und Späne 
verursachen, in der Nähe der Maschine betrieben 
werden.

- Der Aufstellungsort muss über eine gute Beleuch-
tung verfügen.

8.2 Montage

Schrauben Sie die Kurbel am Reitstock mit Hilfe eines 
Schraubenziehers fest (Abb.5).

Abb. 5: Reitstock montieren

Entfetten Sie die Kegelaufnahmen an den beiden Zen-
trierspitzen und fügen Sie diese per Hand ein. Die mit-
laufende Zentrierspitze ist im Reitstock zu platzieren 
(Abb.6).

Abb. 6: Kegelaufnahmen entfetten

1 2 3 4 5 76 8

10

1415 11

17

17

18

9

1213

16

Afb. 4: Draaibank DB 450

1. Vaste kop met beschermkap
2. Vlakplaat
3. Kopmeenemer
4. Beitelsteun
5. Klemming van de hoogteverstelling
6. Meelopend center
7. Klemming van de losse kop spindel
8. Zwengel voor de losse kop spindel
9. Losse kop
10. Deksel van de verlenging van het centerafstand
11. Onderstel
12. AAN en UIT schakelaar
13. Klemhendel voor de slede
14. Motor klemming
15. Riemspanning
16. Deksel van de onderste riemschijf
17. Handwiel
18. Losse kop klemming
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8  Installatie en elektrische aansluiting

8�1  Vereisten voor de opstelplaats

De draaibank moet op een vlakke en stevige ondergrond en op een stabiele manier geïnstalleerd worden. Zorg voor 
voldoende bewegingsvrijheid om te kunnen werken. De locatie moet aan de volgende criteria voldoen:
• De ondergrond moet vlak, stevig en trillingvrij zijn.
• De vloer mag geen smeermiddelen doorlaten.
• De werkruimte moet droog en goed geventileerd zijn.
• Er mogen geen machines in de buurt van de machine worden gebruikt die stof of spanen veroorzaken.
• Er moet voldoende ruimte zijn voor het bedienend personeel, voor materiaaltransport en voor afstel- en 

onderhoudswerkzaamheden.
• De installatieplaats moet goed verlicht zijn.

8�2  Montage

• Schroef de zwengel met een schroevendraaier aan de vaste kop (afb. 5).
• Ontvet de kegelopname op de twee centerpunten en zet deze met de hand in. Plaats het meelopende center in de 

losse kop (afb. 6).

10 DB 450 | Version 4.07
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7 Gerätebeschreibung

7.1 Maschine

Abbildungen in dieser Betriebsanleitung können 
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16. Abdeckung für untere Riemenscheiben

17. Handrad

18. Reitstockklemmung
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8.1 Anforderungen an den Aufstellort

Die Drechselbank muss auf einem ebenen und festen 
Untergrund standsicher aufgestellt werden. Es ist darauf 
zu achten, dass genügend Bewegungsfreiheit zum Ar-
beiten vorhanden ist. Der Aufstellungsort sollte folgende 
Kriterien erfüllen:

- Der Untergrund muss eben, fest und schwingungs-
frei sein.

- Der Untergrund darf keine Schmiermittel durchlas-
sen. 

- Der Aufstell- bzw. Arbeitsraum muss trocken und 
gut belüftet sein.

- Es sollten keine Maschinen, die Staub und Späne 
verursachen, in der Nähe der Maschine betrieben 
werden.

- Der Aufstellungsort muss über eine gute Beleuch-
tung verfügen.

8.2 Montage

Schrauben Sie die Kurbel am Reitstock mit Hilfe eines 
Schraubenziehers fest (Abb.5).

Abb. 5: Reitstock montieren

Entfetten Sie die Kegelaufnahmen an den beiden Zen-
trierspitzen und fügen Sie diese per Hand ein. Die mit-
laufende Zentrierspitze ist im Reitstock zu platzieren 
(Abb.6).

Abb. 6: Kegelaufnahmen entfetten
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7 Gerätebeschreibung

7.1 Maschine

Abbildungen in dieser Betriebsanleitung können 
vom Original abweichen.

Abb. 4: Drechselbank DB 450

1. Spindelstock mit Abdeckung

2. Planscheibe

3. Stirnmitnehmer

4. Werkzeugauflage

5. Klemmung der Höhenverstellung

6. Mitlaufende Zentrierspitze

7. Klemmung der Reitstockspindel

8. Kurbel für Reitstockspindel

9. Reitstock

10. Abdeckung für Verlängerung der Spitzenweite

11. Standfuß

12. Ein- / Ausschalter

13. Klemmhebel für Schlitten

14. Motorklemmung

15. Riemenspannung

16. Abdeckung für untere Riemenscheiben

17. Handrad

18. Reitstockklemmung
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Afb. 5: Montage van de losse kop

Afb. 6: De kegelopnames ontvetten

8�3  Installatie van de draaibank

De machine moet op een stabiele en vrije basis worden geplaatst. Dit voorkomt dat de machine kantelt en iemand 
verwondt, evenals trillingen en dus onnauwkeurigheden in werkstukken.
Plaats de machine op een vlakke ondergrond en draai de voetjes totdat de machine een stabiele stand heeft!

AANDACHT!
Letselsgevaar door een onstabiele machine!
Controleer de stabiliteit van de machine nadat deze op een stabiele ondergrond is 
geïnstalleerd�

AANDACHT!
Voordat de draaibank in gebruik wordt genomen, moeten alle bewegende delen worden 
gesmeerd� Smeer de geleiders, assen, lagers met in de handel verkrijgbaar vet�
Voor het insmeren van de versnellingsbak en aanfrijfassen moet de beschermkap van de 
riemen worden verwijderd� Hiervoor mag alleen hechtvet worden gebruikt, anders kan het 
leiden tot storingen aan de riem! Smeer de draaibank minstens eenmaal per maand tijdens 
het onderhoud, of vaker indien nodig!
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AANDACHT!
Zorg ervoor dat de machine vrij toegankelijk is voor het bedienend personeel, voor 
materiaaltransport en voor afstel- en onderhoudswerkzaamheden�

8�4  Elektrische aansluiting

GEVAAR!
Levensgevaar door elektrische schok!
Bij contact met onder spanning staande componenten bestaat er een levensgevaar� 
Ingeschakelde elektrische componenten kunnen ongecontroleerde beweging uitvoeren en 
ernstig letsel veroorzaken�

AANDACHT!
Alle werken aan de elektrische installatie moeten door een gekwalificeerde elektricien 
worden uitgevoerd�

9  Afstellingen

GEVAAR!
Levensgevaar door elektrische schok!
Trek de stekker uit het stopcontact voor alle afstelwerkzaamheden!

AANDACHT!
Voor het starten, gebruiken, onderhouden of anderszins ingrijpen op de machine moeten de 
gebruiks- en onderhoudsinstructies zorgvuldig worden gelezen�
De machine mag alleen worden gehanteerd en bewerkt door personen die goed bekend 
zijn met de bediening  van de machine�

9�1  Toerentalregeling

Verwijder de deksels op de vaste kop en het onderste deksel van de riemschijf. Draai hiervoor de bovenste schroef van 
elk deksel los. Schuif het deksel naar boven en zwenk het naar de zijkant.
Maak de hendel voor de motorklemming (pos.1, afb.7) los en duw de hendel voor de riemspanning (pos.2, afb.7) naar 
boven. De riem is nu slap. Plaats de riem op een ander paar riemschijven om de snelheid te wijzigen  
(snelheden in min-1).

Einstellungen
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8.3 Aufstellen der Drechselbank

Die Maschine muss auf eine standsichere und freie Un-
terlage gestellt werden. Dadurch wird vermieden, dass 
die Maschine umkippen und dabei jemanden verletzen 
kann, sowie dass Schwingungen und damit Ungenauig-
keiten bei den Werkstücken auftreten.

Stellen Sie die Maschine auf eine ebene Fläche und 
Schrauben Sie die jeweiligen Standfüße soweit heraus, 
bis die Maschine einen kippfreien Stand hat!

8.4 Elektrischer Anschluss

9 Einstellungen

9.1 Drehzahleinstellung

Entfernen Sie die Abdeckungen am Spindelstock und 
der unteren Riemenscheiben-Abdeckung. Lösen Sie 
hierzu jeweils die obere Schraube der Abdeckung. 
Schieben Sie die Abdeckung nach oben und schwenken 
Sie diese zur Seite.

Lösen Sie den Hebel für die Motorklemmung (Pos.1, 
Abb.7)) und schieben Sie den Hebel für die Riemen-
spannung (Pos.2, Abb.7) nach oben. Der Riemen ist nun 
entspannt. Legen Sie den Riemen auf eine andere 
Scheibenpaarung, um die Drehzahl zu verändern (Dreh-
zahlen in min-1).

Abb. 7: Drehzahleinstellung

VORSICHT!

Verletzungsgefahr durch eine nicht stabil aufgestellte 
Maschine!
Prüfen Sie die Standsicherheit der Maschine nach 
dem Aufstellen auf stabilem Untergrund.

ACHTUNG!

Vor Inbetriebnahme der Drechselbank müssen alle 
beweglichen Teile abgeschmiert werden. Führungen, 
Pinolen, Lager mit handelsüblichem Fett abschmieren 
bzw . einölen. 

Für das Schmieren der Schalt - und Antriebswellen 
muss die Riemenabdeckung abgenommen werden. 
Hierzu darf nur ein Haftfett verwendet werden, da es 
sonst zu Fehlfunktionen am Riemen führen kann! Bei 
der Instandhaltung / Wartung der Drechselbank min-
destens 1x monatlich bzw. bei Bedarf öfter schmieren!

ACHTUNG!

Achten Sie darauf, dass die Maschine für das Bedien-
personal, für den Materialtransport sowie für Einstell- 
und Wartungsarbeiten frei zugänglich ist.

GEFAHR!
Lebensgefahr durch Stromschlag!

Bei Kontakt mit spannungsführenden Bauteilen 
besteht Lebensgefahr. Eingeschaltete elektrische 
Bauteile können unkontrollierte Bewegungen ausfüh-
ren und zu schwersten Verletzungen führen.

ACHTUNG!

Alle Arbeiten an der Elektro-Installation dürfen nur von 
einer Elektrofachkraft ausgeführt werden.

GEFAHR!
Lebensgefahr durch Stromschlag!

Trennen Sie vor allen Einstellungsarbeiten die 
Maschine von der Netzspannung!

ACHTUNG!

Vor dem Start, Gebrauch, Wartung oder anderen Ein-
griffen an der Maschine müssen die Gebrauchs- und 
Wartungsanweisungen sorgfältig durchgelesen wer-
den. Der Umgang und das Arbeiten mit der Maschine 
ist nur Personen gestattet, die mit dem Umgang und 
der Wirkungsweise der Maschine genau vertraut sind.
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9�2  Het werkstuk opspannen

Optie 1: Opspannen tussen de centers 

Markeer het midden van de twee zijkanten van het werkstuk. Wees vooral voorzichtig met onregelmatige werkstukken 
dat er een grote onbalans ontstaat als het midden verkeerd is gemarkeerd.
Stel nu een centreergat in bij de markering of span het werkstuk direct op.
Maak de klemming van de losse kop los en duw deze naar voren totdat het werkstuk nog steeds tussen de centers past. 
Klem de losse kop vast. Druk het midden van de markering op de meeneempunt (pos. 1, afb. 8). Draai de spindel van 
de losse kop met de zwengel uit, zodat het centreerpunt (pos. 2, afb. 8) voldoende diep in de andere markering drukt. 
Klem de spindel vast.
Maak voor het starten van de machine een paar testdraaiingen van het handwiel (pos. 4, afb. 8) om botsingen te 
voorkomen.

12 DB 450 | Version 4.07

Reinigung und Instandhaltung

9.2 Spannen von Werkstücken

Möglichkeit 1: Zwischen Spitzen spannen

Markieren Sie die Mitte der beiden Planseiten des Werk-
stückes. Achten Sie besonders bei unregelmäßigen 
Werkstücken darauf, dass bei falscher Kennzeichnung 
der Mitte eine große Unwucht auftritt.

Setzen Sie an der Markierung nun eine Zentrierbohrung 
oder spannen Sie das Werkstück direkt ein.

Lösen Sie die Klemmung des Reitstockes und schieben 
Sie diesen soweit nach vorne, dass das Werkstück noch 
zwischen die Spitzen passt. Klemmen Sie den Reitstock. 
Drücken Sie die Mitte der Markierung auf die Mitnehmer-
spitze (Pos.1, Abb.8). Drehen Sie an der Kurbel die 
Spindel des Reitstockes heraus, so dass die mitlaufende 
Zentrierspitze (Pos.2, Abb.8) ausreichend tief in die an-
dere Markierung drückt. Klemmen Sie die Spindel.

Führen Sie vor dem Starten der Maschine einige 
Probeumdrehungen am Handrad (Pos.4, Abb.8) aus, um 
Kollisionen zu vermeiden.

Abb. 8: Spannen von Werkstücken

Möglichkeit 2: Spannen auf der Planscheibe

Schrauben Sie die Planscheibe von der Spindel ab. Ach-
ten Sie darauf, dass die Planfläche des Werkstückes 
rechtwinklig zur Drehachse verläuft. Schrauben Sie die 
Planscheibe zentrisch auf die Planfläche mit ausrei-
chend langen Holzschrauben (Achten Sie beim Drech-
seln darauf, dass Sie die Schrauben nicht mit dem Werk-
zeug erreichen!). Schrauben Sie die Planscheibe mit 
Werkstück wieder auf die Spindel und ziehen Sie diese 
fest. Stützen Sie das Werkstück wieder wie bereits oben 
beschrieben mit der mitlaufenden Zentrierspitze im Reit-
stock ab. Führen Sie ebenfalls vor dem Einschalten ein 
paar Probeumdrehungen durch.

9.3 Einstellen der Werkzeugauflage

Lösen Sie die Klemmung für den Schlitten (Pos.5, 
Abb.8). Dadurch können Sie die Werkzeugauflage nach 
vorne und hinten verschieben oder diese verdrehen. 
Nach der Einstellung ist die Klemmung wieder festzu-
ziehen. Stellen Sie die Höhe der Werkzeugauflage so 
ein, dass sich die Werkzeugschneide auf Mitte der Dreh-
achse befindet. Fixieren Sie die Position durch den 
Klemmhebel (Pos.6, Abb.8).

9.4 Herausnehmen der Zentrierspitzen

Zum Herausnehmen der mitlaufenden Zentrierspitze im 
Reitstock, drehen Sie die Reitstockspindel an der Kurbel 
bis komplett nach hinten.

Die Mitnehmerspitze im Spindelstock, kann mit Hilfe ei-
nes Rundstahles der durch das Handrad geführt wird 
entfernt werden. Mit leichten Hammerschlägen auf den 
Rundstahl lässt sich die Mitnehmerspitze herausneh-
men.

10 Reinigung und Instandhaltung

Damit die Genauigkeit und Funktionalität der Maschine 
erhalten bleibt, ist es unbedingt erforderlich, diese mit 
Sorgfalt zu behandeln, sauber zu halten und regelmäßig 
abzuschmieren und einzuölen (monatlich bzw. bei Be-
darf). Nur durch gute Pflege wird erreicht, dass die Ar-
beitsqualität der Maschine erhalten bleibt.

14 2 3

65

ACHTUNG!

Reinigungs - Instandhaltungsarbeiten sind nur an der 
Maschine durchzuführen, wenn diese von der Netz-
spannung getrennt ist und die Spindel sich im Still-
stand befindet.

HINWEIS!

Öl-, Fett- und Reinigungsmittel sind umweltgefährdend 
und dürfen nicht ins Abwasser oder in den
normalen Hausmüll gegeben w erden. Entsorgen Sie 
diese Mittel umw eltgerecht. Die mit Öl -, Fett oder
Reinigungsmittel getränkten Putzlappen sind leicht 
brennbar. Sammeln Sie die Putzlappen
oder die Putzwolle in einem geeigneten, geschlossenen 
Behältnis und führen Sie diese einer umweltgerechten 
Entsorgung zu - nicht in den Hausmüll geben!

Afb. 8: Het werkstuk opspannen

Optie 2: Opspannen op de vlakplaat

Schroef de vlakplaat los van de spindel. Zorg ervoor dat het oppervlak van het werkstuk haaks staat op de draaias. 
Schroef de vlakplaat in het midden op het oppervlak met voldoende lange houtschroeven (zorg ervoor bij het draaien 
dat de schroeven het werkstuk niet aanraken!). Schroef de vlakplaat met het werkstuk terug op de spindel en draai deze 
vast. Ondersteun het werkstuk opnieuw zoals hierboven beschreven met het meelopende center in de losse kop. Voer 
indien nodig een paar testdraaiingen uit voor het inschakelen van de machine.

9�3  De beitelsteun instellen

Maak de klemming van de slede los (pos. 5, afb. 8). Hierdoor kunt u de beitelsteun naar voren of naar achteren 
bewegen of draaien. Draai na het afstellen de klemming terug vast. Stel de hoogte van de beitelsteun zo in dat de 
snijkant van de beitel zich in het midden van de draaias bevindt. Bevestig de positie mat de spanhendel (pos. 6, afb. 8).

9�4  De centreerpunt verwijderen

Om de centreerpunt uit de losse kop te verwijderen, draait u de spindel van de losse kop volledig naar achteren met de 
zwengel. De meeneempunt in de losse kop kan verwijderd worden door middel van een ronde stalen as dat door het 
handwiel wordt geleid. De meeneempunt kan worden verwijderd met lichte hamerslagen op de ronde stalen as.
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10  Reiniging en onderhoud

AANDACHT!
Reiniging - Onderhoudswerkzaamheden aan de machine mogen alleen worden uitgevoerd 
als deze van de netspanning is losgekoppeld en de spindel stilstaat�

Om de nauwkeurigheid en functionaliteit van de machine te behouden, is het essentieel om deze met zorg te 
behandelen, schoon te houden en regelmatig te smeren en te oliën (maandelijks of naar behoefte). Alleen met een 
goede zorg kan de kwaliteit van het werk van de machine worden gewaarborgd.

AANWIJZING!
Olie, vet en reinigingsmiddelen zijn gevaarlijk voor het milieu en mogen niet worden weggegooid in afvalwater 
of gewoon huishoudelijk afval. Voer deze middelen op een milieuvriendelijke manier af. Reinigingsdoeken 
gedrenkt in olie, vet of reinigingsmiddelen zijn licht ontvlambaar. Verzamel de reinigingsdoeken of de 
reinigingswol in een geschikte, gesloten container en gooi ze op een milieuvriendelijke manier weg - gooi ze 
niet bij het huisvuil!

10�1  Reiniging

Ophopende spanen moeten regelmatig worden verwijderd. Voordat u het deksel van de behuizing opent, schakelt u de 
machine uit en trekt u de stekker eruit. Maak de machine schoon met een borstel, bezem of stofzuiger. Verwijder zaagsel 
en stof uit de koelopeningen van de motor.
Breng na het reinigen altijd een geschikte smeerolie aan op de geleiders.

AANDACHT!
Verwijder de spanen niet met blote handen� Er is een risico op letsel door scherpkantige of 
puntige spanen!

10�2  Onderhoud

Als gevolg van slijtage kan het nodig zijn om onderhoudswerkzaamheden aan de machine uit te voeren.

AANDACHT!
Onderhoudswerkzaamheden mogen alleen worden uitgevoerd door gekwalificeerd 
personeel met mechanische kennis�

AANWIJZING!
Smering!
• Bij onderhoud aan de draaibank moeten alle bewegende delen minstens één keer per maand of zo nodig 

vaker gesmeerd worden.
• Het deksel van de riem moet worden verwijderd om de versnellingsbak en de aandrijfassen te kunnen 

smeren. Hiervoor mag alleen hechtvet worden gebruikt, anders kan het leiden tot storingen aan de riem!
• Bovendien moeten de geleiders, schacht en lagers worden gesmeerd of geolied met in de handel 

verkrijgbaar vet!

!

!
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11  Werkinstructies

AANWIJZING!
Gebruik voor een optimaal draairesultaat alleen gereedschap dat in perfecte staat en 
scherp geslepen is�

Materiaalkeuze

Defect hout heeft de neiging te versplinteren en wordt een risico voor gebruiker en machine.
Werkstukken van gelijmd hout mogen alleen door een ervaren vakman worden gedraaid. Het draaien van deze 
houtsoorten vereist een zorgvuldige verlijming zonder zwakke punten, omdat het werkstuk door de gecreëerde 
centrifugale kracht kan exploderen.
De basisvaardigheden van het houtdraaien moeten door de gebruiker met massief materiaal worden aangeleerd.

Materiaalvoorbereiding

Voor het draaien van lang hout moet het materiaal vooraf in een vierkante vorm worden gezaagd.
Voor het draaien van dwarshout moet het materiaal ook ruw worden gezaagd. Zo kunt u bijvoorbeeld met een lintzaag 
het dwarskorrelig hout onbewerkt uitzagen.
Een achthoekige vorm is geschikt, dit vermijdt trillingen.

Het werkstuk centreren

Het centreren van de voorbereide werkstukken is een belangrijke bewerking voordat ze in de machine worden geplaatst.
Onder centreren wordt verstaan het meten van het midden van het werkstuk, het markeren met een centreerpen en het 
hameren van een uitsparing met een diameter van 1,5 tot 2 mm in het midden. Als het werkstuk niet precies gecentreerd 
is, zal de onbalans overmatige trillingen veroorzaken. Dit kan ertoe leiden dat het werkstuk wordt weggegooid. Alleen 
door een exacte centrering van het werkstuk kunt u een zuivere concentriciteit bereiken.

Tijdens het draaien

Het nog onbewerkte werkstuk moet op lage snelheid worden bewerkt. Na ruw draaien, d.w.z. wanneer de basisvorm 
van het werkstuk en de gelijkmatige concentriciteit zijn bereikt, kan de snelheid worden verhoogd. Het meelopende 
center moet bij het uitschakelen van de motor met behulp van het handwiel worden ingesteld. Het meelopende center 
moet stevig in het hout zitten. Draai het werkstuk met de hand om te controleren of het goed zit tussen de centers.

!
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12  Reiniging, onderhoud en reparaties

GEVAAR!
Levensgevaar door elektrische schok!
Contact met onder spanning staande componenten kan tot zware letsels of de dood leiden� 
Aangeschakelde elektrische componenten kunnen ongecontroleerde bewegingen maken en 
tot zware letsels leiden�
• Schakel de machine uit en trek de stekker uit het stopcontact voordat u reinigings- en 

onderhoudswerkzaamheden begint�
• De aansluiting en de reparaties aan de elektrische installatie moeten door een 

gekwalificeerde elektricien worden uitgevoerd.

12�1  Reiniging na het einde van het werk

Draag handschoenen!

AANDACHT!
Voor het schoonmaken van de machine mogen nooit bijtende reinigingsmiddelen gebruikt 
worden� Deze kunnen de machine beschadigen en zelfs vernietigen�

1. Trek de stekker uit het stopcontact.
2. Verwijder de spanen en het stof met een handbezem of borstel.
3. Controleer de machine op schade aan de veiligheidsvoorzieningen. Voer indien nodig de reparatie uit of laat deze 

in overeenstemming met de veiligheidsvoorschriften uitvoeren.

AANDACHT!
Verwijder de spanen niet met blote handen� Er is een risico op letsel door scherpkantige of 
puntige spanen!

12�2  Onderhoud

Onderhouds- en reparatiewerkzaamheden mogen alleen door gekwalificeerd personeel worden uitgevoerd. 
Als uw draaibank niet goed werkt, neem dan contact op met de technische dienst van uw verdeler.

Neem de volgende punten in acht:
1. Alle beschermingen en veiligheidsvoorzieningen moeten onmiddellijk na reparatie of onderhoud opnieuw worden 

geïnstalleerd.
2. Bij het gereedschapswissel moet de spindeldraad van de gereedschapshouder worden gereinigd en licht gesmeerd.
3. Schroef af en toe de pinole van de losse kop los, reinig deze en besproei hem met droog smeermiddel. Smeer de 

schroefdraadspil in.
4. Controleer de klemming van de losse kop en van de beitelsteun en stel deze zo nodig bij.
5. Controleer de aandrijfriem en vervang deze indien nodig. De inspectie moet na ca. 100 bedrijfsuren worden 

uitgevoerd.
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12�3  Smering

AANWIJZING!
Bij onderhoud aan de draaibank moeten alle bewegende delen minstens één keer per 
maand of zo nodig vaker gesmeerd worden�

• Bij onderhoud aan de draaibank moeten alle bewegende delen minstens één keer per maand of zo nodig 
vaker gesmeerd worden.

• Het deksel van de riem moet worden verwijderd om de versnellingsbak en de aandrijfassen te kunnen 
smeren. Hiervoor mag alleen hechtvet worden gebruikt, anders kan het leiden tot storingen aan de riem!

• Bovendien moeten de geleiders, schacht en lagers worden gesmeerd of geolied met in de handel 
verkrijgbaar vet!

De in te smeren plaatsen zijn weergegeven op afbeelding 9�

!

14 DB 450 | Version 4.07

Pflege, Wartung und Reparatur

12 Pflege, Wartung und Repara-
tur

12.1Pflege nach Arbeitsende

Schritt 1: Den Netzstecker aus der Steckdose ziehen.

Schritt 2: Die Maschine von Spänen und Staub mit ei-
nem Handfeger oder Pinsel entfernen.

Schritt 3: Die Maschine auf Beschädigungen an den Si-
cherheitsvorrichtungen prüfen. Wenn notwen-
dig, unter Beachtung der Sicherheitshinweise 
die Reparatur durchführen oder veranlassen.

12.2Wartung 

Wartungs- und Instandsetzungsarbeiten dürfen aus-
schließlich von Fachpersonal durchgeführt werden.

Sollte die Drechselbank nicht ordnungsgemäß funktio-
nieren, wenden Sie sich an einen Fachhändler oder an 
unseren Kundenservice. Die Kontaktdaten finden Sie im 
Kapitel 1.2 Kundenservice.

 Berücksichtigen Sie bitte folgende Punkte:

1. Sämtliche Schutz- und Sicherheitseinrichtungen müs-
sen nach abgeschlossenen Reparatur-  und War-
tungsarbeiten sofort wieder montiert werden. 

2. Das Spindelgewinde zur Werkzeugaufnahme beim 
Werkzeugwechsel reinigen und leicht einölen.

3. Die Reitstockpinole gelegentlich herausdrehen, reini-
gen und mit Trocken-Gleitmittel einsprühen.    
Die Gewindespindel einfetten.

4. Die Klemmung von Reitstock sowie Werkzeugauflage 
überprüfen und bei Bedarf nachstellen.                     

5. Antriebsriemen überprüfen und bei Bedarf erneuern. 
Die Überprüfung sollte nach ca. 100 Betriebsstunden 
erfolgen.

12.3Schmierung

Vor Inbetriebnahme und bei der regelmäßigen Instand-
haltung / Wartung der Drechselbank müssen alle beweg-
lichen Teile mindestens 1x monatlich bzw. bei Bedarf 
öfter abgeschmiert werden.

Für das Schmieren der Schalt- und Antriebswellen muss 
die Riemenabdeckung abgenommen werden. Hierzu 
darf nur ein Haftfett verwendet werden, da es sonst Fehl-
funktionen am Riemen führen kann!

Zudem müssen Führungen, Pinolen und Lager mit han-
delsüblichem Schmierfett abgeschmiert bzw. eingeölt 
werden!

Die Stellen, die angeschmiert werden, sind auf der 
Abbildung 9 dargestellt.

Abb. 9: Schmierstelle

GEFAHR!
Lebensgefahr durch Stromschlag!

Bei Kontakt mit spannungsführenden Bauteilen 
besteht Lebensgefahr. Eingeschaltete elektrische 
Bauteile können unkontrollierte Bewegungen ausfüh-
ren und zu schwersten Verletzungen führen.
-  Vor Beginn von Reinigungs- und Instandhaltungsar-

beiten die Maschine abschalten und den Netzstec-
ker ziehen.

-  Anschlüsse und Reparaturen der elektrischen Aus-
rüstung dürfen nur von einer Elektrofachkraft durch-
geführt werden. 

Schutzhandschuhe tragen!

HINWEIS!

Für alle Reinigungsarbeiten niemals scharfe 
Reinigungsmittel verwenden. Dies kann zu Beschädi-
gungen oder Zerstörung des Gerätes führen. 

ACHTUNG!

Die Späne nicht mit bloßer Hand entfernen. Es be-
steht die Gefahr von Schnittverletzungen durch 
Späne und Werkzeug!

HINWEIS!

Bei der Instandhaltung / Wartung der Drechselbank 
müssen alle beweglichen Teile mindestens 1x monat-
lich bzw. bei Bedarf öfter abgeschmiert werden. 

Schmierstellen

Afb. 9: Smeerpunten

Smeerpunten
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13  Verwijdering en recyclage van een oud apparaat

Ontdoet U van uw apparaat op een milieuvriendelijke wijze, gooi geen afval in de vrije natuur.
Volg zorgvuldig de in uw gemeente geldende milieuvoorschiften voor het weggooien van verpakkingen en oude 
apparaten.

13�1 Verwijdering

Gebruikte apparaten moeten dadelijk en op een passende wijze verwijderd worden om toekomstig misbruik en gevaar 
voor het milieu of voor mensen te vermijden.
• Neem alle milieugevaarlijke stoffen van het apparaat af.
• Demonteer het apparaat in handelbare en verwerkbare delen.
• Breng de delen van het apparaat en de milieugevaarlijke stoffen naar het afvalverwerkingsbedrijf.

13�2  Verwijdering van elektrische apparaten

Elektrische apparaten bevatten herbruikbare en milieugevaarlijke materialen.
Zorg ervoor dat de wettelijke voorschriften gevold worden voor het verwijderen van elektrische componenten.
Bij twijfel, raadpleeg uw gemeentelijke afvalverwerkingsbedrijf.

13�3  Behandeling van apparaten en gemeentelijke voorschriften

Behandeling van versleten elektrische en elektronische apparaten (geldig in de landen van de
Europese Gemeenschap en andere Europese landen die over een selectieve afvalverzamelingsysteem beschikken.

Dit symbool op het product en zijn verpakking duidt aan dat dit product niet zoals een huisafval mag behandeld 
worden. Het moet dus teruggebracht worden naar een geschikt bedrijf voor het verwijderen van elektrische en 
elektronische apparaten. Zodoende helpt u de nadelen voor het milieu en de gezondheid te voorkomen. De 
recyclage van materialen helpt de natuurlijke rijkdommen te bewaren.

Voor verdere informatie over de recyclage van dit product, contacteer uw gemeente, het recyclagepark of de verkoper 
van het product.
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14  Storingen oplossen

Storingen Mogelijke oorzaken Oplossingen
De motor start niet op Geen stroom Controleer de zekering

Schakelaar, condensator Laat door een elektricien controleren
Elektrische verlengkabel defect Trek de stekker uit het stopcontact, 

controleer en vervang de kabel indien 
nodig

Het werkstuk trilt Het werkstuk komt los tijdens het werk Neem de werkinstructies in acht 
(hoofdstuk 11)

Het centreren staat niet centraal Neem de werkinstructies in acht 
(hoofdstuk 11)

Te hoog toerental Selecteer een lager toerental
De beitelsteun of de losse kop kunnen 
niet meer worden geklemd

De excentrische klem is te los Draai de zeskantmoer aan de 
onderkant aan. Deze moet alleen 
in contact zijn en niet worden 
aangetrokken

Sterke trillingen Werkstuk kromgetrokken, niet rond, 
heeft grote zwakke plekken/scheuren 
of is niet voorbereid voor het draaien

Bereid het werkstuk voor door het te 
schaven, zagen

Spillager versleten Vervang het spillager
Riem versleten Vervang de riem
Motorklemming of greep los Draai de schroeven en greep vast
De draaibank staat op een ongelijke 
ondergrond

Installeer de draaibank op een vlakke 
ondergrond en lijn deze uit

Het werkstukoppervlak is te ruw Draaibeitel niet scherp genoeg Slijp de beitel na
De draaibeitel veert Klem de beitel korter

De motor oververhit en heeft geen 
vermogen

Motor overbelast Verminder de voeding
Netspanning te laag Schakel de machine uit en laat deze 

door een technicus controleren
Motor niet correct aangesloten Laat hem door een technicus 

controleren 
Gebrek aan nauwkeurigheid Ongelijk zware of gespannen 

werkstuk
Klem het werkstuk in balans en 
spanningsvrij

Onnauwkeurige horizontale positie 
van de beitelsteun

Lijn de beitelsteun uit
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15  Onderdelen

AANDACHT!
Letselsgevaar door het gebruik van ongepaste onderdelen!
Het gebruik van ongepaste of defecte onderdelen kan gevaarlijk zijn voor de bediener, en schade aan de 
machine veroorzaken.
• Gebruik enkel originele onderdelen, of onderdelen die door de fabrikant aangeraden worden.
• In twijfelgeval, gelieve contact met uw verdeler op te nemen.

15�1  Onderdelen bestellen

De onderdelen kunnen bij de fabrikant of bij uw verdeler besteld worden. 
Bij elke bestelling moeten de volgende gegevens vermeld worden:
• Type van het toestel
• Artikelnummer
• Positienummer
• Bouwjaar
• Aantal stukken
• Gewenste verzending (post, vracht, zee, lucht, express)
• Verzendadres

Bestellingen van reserveonderdelen zonder bovenstaande informatie kunnen niet in aanmerking genomen worden. Bij 
gebrek aan informatie over de aard van de verzending is de leverancier vrij in de keuze van de verzending.
Informatie over het type machine, artikelnummer en bouwjaar vindt u op de naamplaat die op uw machine bevestigd is.

Voorbeeld:
U moet een aandrijfriem bestellen voor de draaibank DB 450. De aandrijfriem heeft het nummer 26 op de 
onderdelentekening 1.

• Model van de machine: Draaibank DB 450
• Artikelnummer: 5920450
• Nummer van de tekening: 01
• Positie van het onderdeel: 26
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15�2  Onderdelentekening DB 450

De volgende tekening dient voor het identificeren van het te bestellen onderdeel. Voeg eventueel een kopie van de 
tekening met uw bestelling toe, door het nodige onderdeel om te cirkelen.

18 DB 450 | Version 4.07

Ersatzteile

15.2Ersatzteilzeichnung DB 450 

Die nachfolgende Zeichnung soll im Servicefall helfen, notwendige Ersatzteile zu identifizieren. Zur Bestellung eine Ko-
pie der Teilezeichnung mit den gekennzeichneten Bauteilen an Ihren Vertragshändler senden. 

Abb. 10: Ersatzteilzeichnung DB 450
Afb. 10: Onderdelentekening 1Co
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16  Schakelschema

Elektroschaltplan

DB 450 | Version 4.07 19

16 Elektroschaltplan

Abb. 11: Elektro-Schaltplan  DB 450
Afb. 11: Schakelschema
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17  EG conformiteitsverklaring   

Naar Machine Richtlijn 2006/42/EG Bijlage ll 1.A

De fabrikant/verdeler:

Verklaart hierbij dat het volgende product:

Productgroep:

Type van het product:

Omschrijving van de machine:

Serienummer:

Bouwjaar:

Stürmer Maschinen GmbH
Dr Robert Pfleger Strasse, 26
D 96103 Hallstadt

Holzstar® Houtbewerkingsmachines

Draaibank

DB 450 (5920450)

______________

20________

Voldoet aan alle geldende voorschriften van bovengenoemde richtlijn, alsook aan deze van de onderstaande richtlijnen, 
met inbegrip van de wijzigingen die van kracht zijn op het ogenblik van de verklaring.

Relevante richtlijnen: 
2014/30/EU - Elektromagnetische compatibiliteit
2012/19/EU - WEEE-richtlijn

De volgende geharmoniseerde normen werden toegepast:

DIN EN ISO 12100:2010 - Machineveiligheid - Algemene principes voor het ontwerp - Risicobeoordeling en 
risicovermindering (ISO 12100:2010).
DIN EN 60204-1:2007-06 - Machineveiligheid - Elektrische uitrusting van machines - Deel 1: Algemene vereisten.
DIN EN 12779:2004+A1:2009 - Veiligheid van houtbewerkingsmachines - Stationaire afzuiginstallaties voor houtstof en 
spanen - Veiligheidseisen en prestaties.

Verantwoordelijke voor de documentatie: 
Kilian Stürmer, Stürmer Maschinen GmbH, Dr.-Robert-Pfleger-Strasse 26, D-96103 Hallstadt

Hallstadt, 13/04/2016
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EU-Konformitätserklärung

Nach Maschinenrichtlinie 2006/42/EG Anhang II 1.A

Hersteller/Inverkehrbringer:  Stürmer-Maschinen GmbH
 Dr.-Robert-Pfleger-Str. 26
 D-96103 Hallstadt

erklärt hiermit, dass folgendes Produkt (nachfolgend)

Produktgruppe: Holzstar® Holzbearbeitungsmaschinen 

Bezeichnung der Maschine: Artikelnummer:

DB 450 5920450

Maschinentyp:  Drechselbank

Seriennummer*: ___________________

Baujahr*: 20____
*füllen Sie diese Felder anhand der Angaben auf dem Typenschild aus

aufgrund seiner Konzipierung und Bauart, sowie in der von uns in Verkehr gebrachten Ausführung den einschlägigen, 
grundlegenden Sicherheits- und Gesundheitsanforderungen der oben genannten sowie der nachfolgenden EG-Richtli-
nien (nachfolgend) entspricht.

Einschlägige EU-Richtlinien:  2014/30/EU  EMV-Richtlinie
 2012/19/EU WEEE-Richtlinie

Folgende harmonisierte Normen wurden angewandt:

DIN EN ISO 12100:2010   Sicherheit von Maschinen - Allgemeine Gestaltungsleitsätze -Risikobeurteilung
und Risikominderung (ISO 12100:2010)

DIN EN 60204-1:2007-06   Sicherheit von Maschinen - Elektrische Ausrüstung von Maschinen - 
Teil 1: Allgemeine Anforderungen (IEC 60204-1:2005)

DIN EN 12779:2004+A1:2009 Sicherheit von Holzbearbeitungsmaschinen - Ortsfeste Absauganlagen für Holz-
staub und Späne - Sicherheitstechnische Anforderungen und  Leistungen

Dokumentationsverantwortlich:   Kilian Stürmer, Stürmer Maschinen GmbH,  
 Dr.-Robert-Pfleger-Straße 26, D-96103 Hallstadt

Hallstadt, den 13.04.2016

______________________
Kilian Stürmer
Geschäftsführer
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EU-Konformitätserklärung
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DB 450 5920450

Maschinentyp:  Drechselbank

Seriennummer*: ___________________

Baujahr*: 20____
*füllen Sie diese Felder anhand der Angaben auf dem Typenschild aus

aufgrund seiner Konzipierung und Bauart, sowie in der von uns in Verkehr gebrachten Ausführung den einschlägigen, 
grundlegenden Sicherheits- und Gesundheitsanforderungen der oben genannten sowie der nachfolgenden EG-Richtli-
nien (nachfolgend) entspricht.

Einschlägige EU-Richtlinien:  2014/30/EU  EMV-Richtlinie
 2012/19/EU WEEE-Richtlinie

Folgende harmonisierte Normen wurden angewandt:
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und Risikominderung (ISO 12100:2010)

DIN EN 60204-1:2007-06   Sicherheit von Maschinen - Elektrische Ausrüstung von Maschinen - 
Teil 1: Allgemeine Anforderungen (IEC 60204-1:2005)

DIN EN 12779:2004+A1:2009 Sicherheit von Holzbearbeitungsmaschinen - Ortsfeste Absauganlagen für Holz-
staub und Späne - Sicherheitstechnische Anforderungen und  Leistungen

Dokumentationsverantwortlich:   Kilian Stürmer, Stürmer Maschinen GmbH,  
 Dr.-Robert-Pfleger-Straße 26, D-96103 Hallstadt

Hallstadt, den 13.04.2016

______________________
Kilian Stürmer
Geschäftsführer
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Kilian Stürmer, directeur
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